
Prevod 

 

Izemene u sticanju nemačkog državljanstva za decu nemačkih roditelja  

rođenu u inostranstvu 

(član 4. stav 4. 1. rečenica u vezi sa 3. rečenicom Zakona o državljanstvu) 

 

Deca rođena u inostranstvu čiji su roditelji ili jedan od roditelja nemački državljani(n), 

a rođen(i) je/su posle 31.12.1999.g. u inostranstvu, te  u vreme rođenja deteta imaju 

svoje prebivalište u inostranstvu, nemačko državljanstvo ne stiču rođenjem, ukoliko 

rođenjem u inostranstvu stiču državljanstvo druge države. 

Jedino u slučaju da roditelji u roku od godinu (1) dana po rođenju deteta kod nadležnog 

matičara u Nemačkoj ili kod nadležnog diplomatskog predstavništva Savezne Republike 

Nemačke podnesu zahtev za upis deteta u matičnu knjigu rođenih, dete će retroaktivno od 

datuma rođenja da stekne nemačko državljanstvo. 

 

Primer: 

Gospodin A je 1999. upućen na rad u Španiju. Tamo se 01.02.2000. rodila njegova ćerka 

Klara. Porodica se posle izvesnog vremena vratila u Nemačku. Klara će 2018. godine 

upoznati državljanina Sjedinjenih Američkih Država s kojim se seli u SAD. Tamo će se 

01.01.2020. roditi njihov sin. Iako mu je majka Nemica, on neće rođenjem automatski da 

stekne nemačko državljanstvo s obzirom da rođenjem u SAD automatski stiče državljanstvo 

SAD-a. 

Za sticanje državljanstva deteta neophodno je da Klara ili otac deteta kod nadležnog matičara 

u Nemačkoj ili nadležnog diplomatskog predstavništva Savezne Republike Nemačke podnesu 

zahtev za upis deteta u matičnu knjigu rođenih. Ukoliko zahtev bude podnesen blagovremeno 

i uz kompletnu dokumentaciju (vidi informator), detetu, po zahtevu, može da se izda nemački 

pasoš. 

 

Molimo Vas da obratite pažnju na sledeće: Ova zakonska regulativa se odnosi na sve 

Nemce, kako one koji privremeno žive u inostranstvu tako i one koji su se trajno preselili u 

neku drugu zemlju, a rođeni su u inostranstvu i dobili dete u inostranstvu, nezavisno od 

razloga i trajanja njihovog boravka u inostranstvu. 


